






















Domine, non est exaltatum cor meum SWV 78

Herr, mein Herz ist nicht stolz,
und meine Augen schauen nicht hochmütig.
Auch gehe ich nicht mit Dingen um,
die für mich zu groß oder wunderbar sind.

Si non humiliter sentiebam SWV 79

Doch ich habe meine Seele beschwichtigt
und beruhigt.
Wie ein entwöhnter Säugling bei seiner Mutter,
so ist es still in meiner Seele.

Speret Israel in Domino SWV 80

Hoffe, Israel, auf den Herren,
von nun an bis in Ewigkeit.

Übersetzung: Stefan Michel

Lord, my heart is not haughty,
nor mine eyes lofty: 
neither do I exercise myself in great matters,
or in things too high for me.

Surely I have behaved 
and quieted my soul,
as a child that is weaned of his mother:
my soul is even as a weaned child.

Let Israel hope in the Lord
from henceforth and for ever.

Translations: King James Bible and John Coombs
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